
Falco sparverius 
Famille : Falconidae

Mon dos rougeâtre, ma queue marron et mes ailes bleutées font de moi le plus 
coloré des rapaces mâles, alors que ma compagne se distingue de moi en ne 
portant pas le bleu sur les ailes. De plus, je suis le plus petit membre de ma célèbre 
famille. Regarde-moi bien, j’ai déjà ma taille adulte! J’ai plusieurs cousins, dont le 
faucon émerillon, le faucon gerfaut et le plus connu de tous, le faucon pèlerin. 

Observe bien mon bec. Tu y verras une petite encoche qui est propre aux Falconidés. Elle 
agit un peu comme une dent. C’est très utile à table, nous l’utilisons pour rapidement tuer et 
déchiqueter nos proies. 

Je ne construis pas de nid. Je préfère nicher dans des cavités naturelles (troncs d’arbres), utiliser 
les nids creusés par les pics ou m’installer dans un nichoir artifi ciel. 

Je ne chante pas vraiment mais j’ai un cri particulier. D’après toi, mon cri ressemble à une trompette, 
un siffl et ou une crécelle? Je fais Clicliclicliclicli. Hé oui, la crécerelle a un son de crécelle!

My reddish back, my maroon tail and my bluish wings make me the most colorful of all male raptors. 
My partner however feels that blue is not her color, so she doesn’t wear it on her wings. I am also the 
smallest member of the falcon family. I have several cousins such as the Merlin, the Gyrfalcon and the 
best known of all, the Peregrine Falcon. 

Take a good look at my bill. You will notice a small notch which is unique to the Falconids. It acts as a 
“tooth” which I use to quickly kill my prey and tear it apart. 

I don’t build a nest. I prefer to nest in natural cavities (tree trunks), use nests built by woodpeckers or 
move into man-made nest boxes. 

I don’t really sing but I do have a peculiar call. What do you think my call sounds like? A trumpet, a 
whistle or a rattle? It sounds like this, “Clicliclicliclicli”. That’s right, a Kestrel sounds just like 
a rattle!

SAVIEZ-VOUS?
Au bord d’une route, perché bien droit sur un fi l électrique, je 

scrute les herbes tout en hochant la queue. J’exécute aussi des vols 
stationnaires pour repérer mes proies. Je bats des ailes rapidement 
tout en demeurant au même endroit en fi xant le sol. À mon avis, 

c’est pas mal mieux que le « moonwalk » de Michael Jackson!

DID YOU KNOW?
Along the roadside, perched very straight on a power line, I scan 
the ground while shaking my tail. I also hover in the air to locate 
my prey. I beat my wings rapidly, staying in the same position by 

fi xing on a spot on the ground. In my opinion, I’ve got better moves 
than Michael Jackson in his “Moonwalk”!
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Collaboration:

Falco sparverius 
Family : Falconidae

Crécerelle d’Amérique

American Kestrel

Longueur totale / Total Length     M 22,5 - 27 cm; F 23 - 30,5 cm 
Envergure  / Wingspan    M 51 - 56 cm; F 57 - 61 cm
Poids / Weight    M 111 g; F 120 g 

Milieux ouverts / 
Open areas

Souris, campagnols, oiseaux et insectes / 
Mice, voles, birds and insects

11 ans et 7 mois en nature / 
11 years and 7 months in the wild

1 couvée par an; gén. 4 à 5 œufs (2-7); incubation 29 à 31 jours. 
Monogame / 1 clutch per year; gen 4 to 5 eggs (2-7); incubation 
29 to 31 days. Monogamous.
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